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意第绪新闻出版与底层东欧犹太人的转型∗

陈红梅∗∗

【摘要】传统东欧犹太社会贫困封闭,１８８１—１９２５年在内部思潮和

外部重大事件的冲击下,其孤立隔绝开始垮塌,东欧底层犹太人开始拥

抱开放文明的现代都市生活.在这巨大的社会转型和文化冲突过程

中,意第绪新闻出版的发展繁荣是东欧犹太文化的突出特征.本文从

基本教育、政治启蒙和文化调适三个方面分析意第绪报章在底层东欧

犹太人转型过程中所起的作用和方式,认为作为大众媒介的意第绪新

闻出版是东欧犹太社会现代发展的产物,也是其现代转型的重要机制,
二者相互促进,完成历史使命.
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意第绪(语)新闻出版是东欧犹太意第绪文化的突出表现. 现代意第绪报章

发展历 史 不 长,第 一 份 重 要 的 现 代 意 第 绪 报 刊 «信 使 之 声» [ (Kol
mevasser)]是１８６２年开始随同俄国边境城市敖德萨希伯来语周报«倡导者»

[ (HaMelitz)]发行的 小 型 报 刊,后 独 立 出 版 至１８７２年. １８８３—１９０５
年,沙皇禁止犹太人使用意第绪语开展文化活动,沙俄境内几乎没有意第绪

报刊出版. １９０５年,沙皇尼古拉二世发布十月御令,解除新闻检查制度,意

第绪报纸蓬勃 发 展,到１９１３年,东 欧 意 第 绪 语 大 众 媒 介 数 以 千 计.① １８８１
年发生的犹太大清洗及之后的迫害,使东欧犹太人开始大规模移民到巴勒斯坦

和北美,特别是美国纽约,但纽约第一份意第绪报纸是１８７２年创办的«纽约犹太
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报»[ (Dinyuyorkeryidishertsaytung)]. 意第绪

报刊在美国犹太新闻出版中数量最多且最有影响力,１９１５—１９１６年间,仅纽约５
家意第绪日报发行量就达５０万份,全国发行量６０万份,１８８５—１９１４年纽约出

版了超过１５０种意第绪刊物.① １９世纪９０年代至２０世纪２０年代末,意第绪新

闻出版迎来发展黄金时期,无论在东欧还是在北美都获得了长足发展,出现了包

括从«前进报»[ (Forverts)]、«真理报»[ (Divarhayt)]等著

名日报到«未来»[ (Ditsukunft)]等重要月刊,再到为特定目的不定期

出版的小册子和传单等政治、宗教和社会专门刊物. 虽然绝大多数意第绪新闻

出版物存续时间不长,但不断关张又创办,繁荣异常.
意第绪新闻出版迅猛发展时期,也是诸多对东欧犹太社会影响重大的政治、

经济和文化事件密集发生的关键时期. 第二次工业革命、１８８１—１８８４年沙俄系

列犹太大清洗、１８９４年法国德雷福斯事件、１８９７年巴塞尔复国主义大会召开及

崩得(Bund)成立、俄国１９０５年革命、第一次世界大战和１９１７年十月革命等历

史性事件不断迫使犹太人投身社会变革洪流中,从根本上改变了其分布和生活

方式. 这个时期的东欧犹太人明确感知到自己身处现代性变革之中,对犹太民

族的启蒙知识分子来说,接受现代性就是要“提高犹太人的自信,恢复他们的尊

严,唤醒他们的情感,复苏他们对美的感受力,改变长期孤立和隔绝造成的思想

僵化”,②“学习科学知识、礼仪和所在国家的抱负”,③增加世俗教育,努力融入所

在社会. 犹太启蒙运动以理性精神批判传统犹太社会的宗教狂热和迷信,具有

进步性,而以捕捉社会动态和新鲜事物为天职的新闻媒体又最能反映先锋群体

的思想和行动,部分启蒙知识分子通过创办占据人口绝大多数但没有接受教育

或教育水平低下的底层民众使用的意第绪语报章走向民族同胞,帮助他们拥抱

变化,拥抱现代性. 大众新闻媒体易于生产和传播,规模和影响巨大,可以适时

帮助读者面对社会的急剧变化,因此,意第绪新闻出版是具有启蒙思想的犹太知

识分子在走向同胞时能创造性发挥自身特长且能被接受的传播方式,在底层东

欧犹太民众的现代转型中起了决定性作用. 著名犹太学者露丝􀅰维斯(Ruth
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Skolnik,ed．,EncyclopediaJudaica, Vol．１３ (NewYork: ThomsonGale,andKeterPublishingHouse
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—９７　　　 —

Wisse)曾言:“犹太人成为现代民族的整个过程是用意第绪语完成的.”①维斯并

未论述这一过程完成的具体状况,本文不揣浅陋将一探究竟. 作为流散民族,使
用意第绪语的犹太民众不囿于一国一地,在传统转向现代的过程中,主要分布在

包括现在的俄罗斯、波兰、立陶宛和乌克兰等国在内的东欧,以聚集了最多移民

的美国为代表的北美洲和人数较少的故地巴勒斯坦,由于主张复国的移民压制

意第绪语在巴勒斯坦使用,其新闻出版数量极为有限,而第一代东欧移民在成功

融入美国主流社会之前,其文化属性仍应是东欧犹太人,因此,本文主要聚焦东

欧和北美的意第绪新闻出版帮助其读者面对现代化转型这一历史任务的作用,
认为意第绪新闻出版在这个过程中从基本教育、政治启蒙和文化调适三方面起

了重要作用,下文将探讨其传播内容和方式.

一

东欧犹太启蒙知识分子转向意第绪新闻出版与犹太民众的分布状况、语言

使用和受教育程度密切相关. 尽管沙皇亚历山大二世１８６１年开始实行允许部

分犹太人到城市居住的部分解放政策,但是哈布斯堡王朝和沙皇俄国长期施行

限制犹太人迁移以及只分配少量教育份额的歧视性同化政策,到１９世纪中期,
东欧犹太人主要被迫居住在奥匈帝国的城市格托和沙俄西部省份栅栏区村

镇,②孤立于远比西欧、北美落后的两国主流社会之外. 同时,封闭孤立的犹太

社会在宗教和世俗生活中使用不同的语言. 虽然阅读«托拉»和开展宗教相关活

动时使用希伯来语,但主要使用者是拉比、社团管理人员和知识分子等精英阶

层;日常生活中人们使用意第绪语,这是绝大多数没有接受系统教育的男性和妇

女掌握的唯一语言,他们接触的读物多是意第绪祈祷书等宗教教诲材料.③ 意

第绪语也是许多犹太精英的母语,但遭到犹太统治阶层和知识分子精英的歧视,
被鄙视地称为“土话”和“黑话”;俄语、波兰语和德语等所在国家的官方语言主要

①

②

③

RuthWissequotedbyDavid Margolick, “Actors􀆳FamousVoicesAnimateYiddishTalesin
PublicRadioSeries,” NewYorkTimes (１９thSeptember,１９９６)．在她的书的结尾也得出了类似的结论,
参见RuthWisse,I．L．PeretzandtheMakingofModernJewishCulture (Seattle, WA: Universityof
WashingtonPress,１９９１).
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articles/１１８６２ＧpaleＧofＧsettlement,accessed２０２３Ｇ４Ｇ１.
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PastandPresent,Vol．３(NewYork,１９５２),１８３;DavidG．Roskies, “TheMediumandMessageofthe
MaskilicChapbook,”JewishSocialStudies４１(SummerＧFall,１９７９):２７５Ｇ２９０.
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用于统治阶层与主流社会交流交涉,也是主张同化的启蒙知识分子主要使用的

语言. 犹太民众教育水平低下使他们只能接受口头语言的传播媒介. 加利西亚

地区“大多数犹太人既不能阅读波兰语也不会德语􀆺􀆺他们也不会读希伯来语

文章”.① 据１８９７年沙俄人口统计,５３０多万俄国犹太人中９７％的人母语是意

第绪语.② 因此,不同语言的书籍或同一本书的不同语言版本销量迥然相异,希

伯来语书刊受众有限,意第绪出版物的读者则广泛得多. １８５８年畅销书«巴黎

秘案»(MysteresParis)的希伯来语改编版只卖了２０００本,同期,意第绪作家A．
迪克(A．Dik)的小说与该书在同一书店印制,卖出去十万本.③ 更典型的是有

“犹太复国主义之父”之称的西奥多􀅰赫茨尔(TheodorHerzl)号召犹太人回归

巴勒斯坦建设家园的«犹太国»(DerJudenstaat)希伯来语版卖了３０００本,而意

第绪作家肖勒姆􀅰阿莱赫姆(SholemAleichem)同一主题的作品卖出的数量是

其９倍之多.④ 面对如此严峻的读者接受差异,犹太知识分子只能开办意第绪

报刊传播自己的主张. 同时,１９世纪８０年代至２０世纪２０年代,犹太人持续大

规模离开东欧,截至１９２４年美国实施限制移民的配额法案,离开东欧的３００多

万人中有超过２５０万来到美国,⑤特别是纽约等大都市. １９２０年,纽约以意第绪

语为母语的人(２２％)比母语是英语的人(２０．９％)还多.⑥ 在此期间,原沙俄境内

各民族陆续建立自己的国家,停止战争,恢复经济. １９２２年底,苏维埃社会主义

共和国联盟成立. １９２５年,联共(布)第十四次代表大会确定了苏联社会主义工

业化发展方针,社会发展进入新阶段. 大多数犹太底层民众,特别是年轻移民,
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JoshuaShanes,DiasporaNationalismandJewishIdentityinHabsburgGalicia (Cambridge:

CambridgeUniversityPress,２０１２),１０９．
参见SarahA．Stein, MakingJewsModern:TheYiddishandLadinoPressintheRussianand

OttomanEmpires,３１.
参见SarahA．Stein, MakingJewsModern:TheYiddishandLadinoPressintheRussianand

OttomanEmpires,２７.
参见RuthWisse, “Notthe‘PinteleYid’buttheFullＧFledgedJew,” Prooftexts１５ (January

１９９５):３５.
参见TobiasBrinkmann, “Jewish Migration,”inEuropean HistoryOnline (EGO) [Mainz:

InstituteofEuropean History(IEG), ２０１０], http://www．iegＧego．eu/brinkmanntＧ２０１０Ｇen, accessed
２０２３Ｇ３Ｇ２５;FredSkolnik,ed．,EncyclopediaJudaica, Vol．６ (FarmingtonHills, MI: KeterPublishing
HouseLtd．,２００７),６９６.

参见AyeletBrinn,EddyPortnoy, DanielSoyer, “YiddishNewYork,”inDanielSoyer,ed．,

TheJewishMetropolis: NewYorkfromthe１７thtothe２１stCentury (Boston, MA: AcademicStudies
Press,２０２１),９１Ｇ９２.
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只受过初步的宗教教育,很少人接受正式的世俗教育.① 著名意第绪报人亚伯

拉罕􀅰卡汉(AbrahamCahan)１８９４年向哲学家哈伊姆􀅰日特洛夫斯基(Chaim
Zhitlovsky)约稿时说读者的受教育水平就像孩子一样.② １８９５年波士顿«真理

报»第一期在封面宣布其目标是教育“粗俗无知”的犹太大众.③ 犹太大众以当

时的语言能力和受教育程度,很难面对走出格托和栅栏区的现代开放形势.
犹太知识分子在东欧和聚集了大量移民的美国东北部创办了众多报刊杂

志. 奥匈帝国和美国较为宽松的出版环境使得意第绪新闻报刊发展早且数量

多. 加利西亚早期重要的意第绪语报刊有«犹太民众报»[
(YidishefolksＧtsaytung), １８９０—１８９１]、 «民 众 之 友» [ (Der

folksfraynd),１８９１—１８９２]、 «犹 太 民 众 新 闻 » [ (Yidishes
folksblat),１８９４]和«犹太人»[ (Deryid),１８９９—１９０２]等,而华沙第一

份意第绪日报«路»[ (Derveg),１９０５—１９０７]是当时较为成功的报纸.
美国 较 早 的 重 要 意 第 绪 日 报 有 １８８５ 年 创 办 的 « 犹 太 每 日 新 闻 »
[ (Yiddishestageblat)]. １９世纪９０年代是美国意第绪新闻出

版的转折 性 十 年,报 刊 杂 志 的 数 量、类 型 和 普 及 程 度 都 大 大 增 加 和 提 高.④

１８８６—１８９０年,最成功的«纽约犹太大众报»[
(Dinyuyorkeryidishefolkstsaytung)]持续了三年半⑤,转折点是社会民主党

１８９０年３月创办的«工人报»[ (Diarbetertsaytung)]及其他

面向劳工的报纸. 由于禁止使用意第绪语开展文化活动,沙俄的意第绪新闻出

版发展过程较为曲折. １８６０年善于处理政府关系的商人塞德鲍姆(Alexander
Zederbaum)在当地启蒙知识分子影响下创办«倡导者»,该报获得批准的理由是

要利用这份希伯来语报纸宣传同化政策,审批官员相信了其保守和忠诚.⑥ 圣

彼得 堡 启 蒙 扩 散 协 会 (TheSaintPetersburgSocietyfortheSpreadof

①

②

③

④

⑤

⑥

参见ShaulStampfer, “GenderDifferentiationandEducationoftheJewishWomaninNineteenth
CenturyEasternEurope,”Polin７(１９９２):６３Ｇ８７.

参见 CahantoZhitlovsky,１７Jan．,１８９４, ChaimZhitlowskyCollection, Folder８０３, YIVO
Institute.

参见ThepassageinDeremesreads“Toeducatethecrudeandignorantmassesandrevealto
themTHETRUTH．” QuotedinKisch, “TheRiseandFall．．．: ‘DerErnes’,１８９５Ｇ１８９６,” Judaism
(Spring,１９７１),２２９.

参见 Tony Michels, “‘Speakingto Moyshe’: TheEarlySocialistYiddishPressandIts
Readers,”JewishHistory１４(２０００):５１.

同上.
参见SarahA．Stein, MakingJewsModern:TheYiddishandLadinoPressintheRussianand

OttomanEmpires,２２４,Fn,１０.
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Enlightenment)尽管反对意第绪语,却利用其意第绪副刊«信使之声»宣传自己

的政策. 两份报纸最终都走向了初始立场的反面,传播意第绪语倒是成为其出

版的目的.① １９０３年,沙皇政府迫于基希讷乌(Kishinev)屠杀带来的国内外压

力解除新闻审查制度,«朋友»[ (Derfraynd),圣彼得堡１９０３—１９０９、
华沙１９０９—１９１３]成为帝国第一份获得许可创办的意第绪报纸,比美国的晚了

近３０年. «朋友»创刊号宣布:“犹太生活不再捆绑到过去的老东西上了,新时代

已经唤醒了新的愿望.”②这话既真切又鼓舞人,犹太社会真的变了,意第绪新闻

出版将帮助它产生更大的变化.

１９１８年,布尔什维克上台后不久,旨在经济和文化上使犹太人“苏维埃化”
的犹太分部(Evsektsii)和犹太委员会(Evkom)成立,将意第绪语视为接触犹太

大众的唯一媒介,鼓励犹太知识分子用意第绪语创作通俗作品,采取包括开设意

第绪语识字课程、组织通讯员运动和建立墙报等措施提升犹太人识字率和活动

参与度,开展包括专业期刊、儿童杂志和报纸等在内的意第绪新闻出版工作.③

许多先前就出版的意第绪报纸期刊,如意第绪语中央日报«真理报»,属优质报

纸,但这些报刊的内容对大多数读者来说很艰涩. ２０世纪２０年代中期,布尔什

维克政府出版了大量新的意第绪报纸杂志,并鼓励读者成为所阅读期刊的撰稿

人,称之为 “工人通讯员”[ (arbkor)]和 “乡村通讯员”[ (dorfＧ
kor)],并承诺每封信要么发表,要么至少会仔细阅读,无论怎样,官方都会做出

回应. 政府希望通过通讯员运动鼓励人们关注当地事件,向中央媒体通报各种

政策实施的进展,建立忠实的读者群. 意第绪报纸杂志有工会出版物,例如明斯

克裁缝月刊«红针»[ (Dosroytenodl)],主要关注相关行业工人的

事务;有地区报纸,如«敖德萨工人»[ (Odeserarbeter)]和«维

捷布斯克工人»[ (Vitebskerarbeter)],几乎完全出版通讯员

的文章;还有专门针对年轻读者的刊物,如月刊«幼林»[ (Yungvald)]、
«先锋队 » [ (Pioner)]、 «年 轻 的 列 宁 主 义 者 » [ (Yunger
leninets)]和报纸«准备着»[ (Zaygreyt!)],主要是刊登来自学生和年轻

工人通讯员的札记和来信. １９２４年１０月,苏联发布命令,将«幼林»和«先锋队»

①

②

③

参见YIVO|KolMevaser,https://yivoencyclopedia．org/article．aspx/Kol_Mevaser,accessed
２０２３Ｇ３Ｇ２４.

|１４January１９０３|Newspapers|TheNationalLibraryofIsraelhttps://www．nli．
org．il/en/newspapers/? a＝d&d＝dfr１９０３０１１４Ｇ０１．１．１&e＝ＧenＧ２０ＧＧ１ＧＧimgＧtxIN％７ctxTI１, accessed
２０２３Ｇ３Ｇ２９．

参见AnnaShternshis,Sovietandkosher:JewishpopularcultureintheSovietUnion,１９２３Ｇ
１９３９ (Bloomington,IN:IndianaUniversityPress,２００６),４４Ｇ６９.
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杂志作为犹太扫盲运动的主要课本. 尽管苏维埃政府缺乏足够的资金来出版新

教科书,但通过采取类似办法,寻找额外资源,既增加了报纸杂志的订阅数量,又
解决了教学资源问题,还培养了犹太底层民众阅读报纸期刊的习惯.

意第绪新闻出版的发展极大地满足了犹太底层民众,尤其是没有其他途径

获得教育和读物的妇女和男性劳动者对知识的渴求. 许多人由于贫困而买不起

报纸或者不识字,意第绪报纸是他们第一次接触到的新闻来源,①因此,在北美

和东欧的犹太底层民众都有聚在一起听识字的人读报的习惯.② 刊登东欧新闻

是美国意第绪报纸的重要卖点,与家人朋友一起读报成为移民慰藉思乡之情和

交往的重要形式.③ 东欧报纸编辑甚至从德语引入了“阅读圈子”[
(Lezerkrayz)]一词来指称民众阅读意第绪新闻的新鲜方式,也希望培养报刊自

己的阅读圈子. 这种圈子因为便利、知识互补、地域相同、政治或商业倾向相近

等各种因素而形成,但随着受众能力提升,阅读圈子成为短暂现象.④ 意第绪报

刊这一大众媒介将世俗知识和教育大规模传播到社会最底层,使之与现代生活

产生了联结.
几乎所有的意第绪报纸都设置文学版块,满足民众的文学需求和审美需求.

这一做法始于«信使之声». 该报开设的文学栏目发表了意第绪经典作家门德

勒􀅰莫伊赫尔Ｇ斯弗里姆(MendeleMoykherＧSforim)、戏剧家亚伯拉罕􀅰戈尔德

法登(AbrahamGoldfaden)等的小说、诗歌和戏剧作品,也连载了著名通俗小说

家伊茨霍克 􀅰 利涅茨基 (YitskhokLinetski)的 «波兰男孩» [
(Dospoylisheyingl)]等作品并获得巨大成功,使该报得以独立发行. 后来的

意第绪报刊都延续这一做法,设置文学版块,所占篇幅甚至不小. «犹太人»主编

约瑟夫􀅰卢瑞(JosephLurie)在发刊词中宣布不仅要用意第绪文学,还要用其他

①

②

③

④

参见TonyMichels, “SocialistPoliticsandtheMakingofYiddishCultureinNewYorkCity:

１８９０Ｇ１９２３,”Dissertation(StanfordUniversity,１９９８),３２Ｇ３３.
著名意第绪语戏剧演员在回忆录里描写自 己 听 镇 上 受 过 教 育 的 人 读 报 的 做 法,参 见Joseph

Buloff,FromtheOldMarketplace:AMemoirofLaughter,Survival,andComingofAgeinEastern
Europe (Cambridge, Mass．: HarvardUniversityPress,１９９１),１３;«朋友»创办者兼编辑金兹伯格(Shoyl
Ginzburg)在回忆录里写到他职业生涯里最有意义的一刻是在维尔纳的一个市场上看到有人大声朗读

«朋友»,参见SaulGinsburg,AmolikePeterburg (NewYork, NY:Tsiko,１９４４),２１７Ｇ２１８.
参见EllenD．Kellman, “TheNewspaperNovelintheJewishDailyForward (１９００Ｇ１９４０):

FictionasEntertainmentandSeriousLiterature,” Dissertation (ColumbiaUniversity,２０００),１９;Tony
Michels, “‘SpeakingtoMoyshe’:TheEarlySocialistYiddishPressandItsReaders,”６４Ｇ６５.

参见SarahA．Stein, MakingJewsModern:TheYiddishandLadinoPressintheRussianand
OttomanEmpires,３４.
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语言的作品培养读者的文学品味与对美和善的热爱.① 为了刊登高水平作品,
«犹太人»遍邀大西洋两岸顶尖意第绪作家投稿,在存续的四年时间里发表了５４
位作家的小说和３８位诗人的诗歌.② 深受劳工喜爱的«工人报»文学版块通常

安排有一首诗、一篇短篇小说或长篇小说连载以及一篇杂文. “血汗工厂”诗人

莫里斯􀅰罗森菲尔德(MorrisRosenfeld)经常在该报发表诗作,莫里斯􀅰温特什

夫斯基(MorrisVintshevski)甚 至 从 伦 敦 寄 来 稿 件,三 大 经 典 意 第 绪 作 家 之

一的Y．L．佩雷兹(Y．L．Perets)从俄国和波兰向其投稿,编辑菲利普􀅰克兰

茨(PhilipKrantz)和卡汉还把欧洲语言小说翻译过来. 当然,他们也发表莫

里斯􀅰希尔科维茨(MorrisHilkovits)等文学新秀的作 品,③而«前进报»连载

了诺贝尔文学奖得主艾萨克􀅰辛格(IsaacSinger)的大部分小说,二者相互成

就. 早期«前进报»特别注意将其政治立场宣传和文学作品刊登结合起来,直接

激发读者 的 情 感,提 升 其 政 治 意 识. １９０２年３月,小 说 «高 利 贷 者 的 女 儿»
[ (Demprotsentnikstokhter)]的连载预告写道,该作品

出自富有成就的作家之手,读者将手不释卷,希望读后告诉熟人以便更多人阅

读,鼓励读者与虚假和不公正作斗争.④ 编辑在此表达了以娱乐性吸引大众、以

文学性提升读者阅读水平和以教育开展革命的三重目的. 苏联意第绪语大众杂

志最重要的体裁之一是教育类短篇小说,其中大多数讲述了个人如何成功适应

苏联新社 会 的 故 事. 典 型 的 例 子 是 «列 宁 主 义 者 多 德 克» [
(Dodkederleninets)],讲述一个犹太男孩如何从乞丐成长为社会上受人尊敬

的成员———年轻的共产党员.⑤ 许多杂志发表的文章标题为«我如何成为一名

年轻的共产党员»或«我如何成为一名红军士兵». 这样的故事通常叙述犹太人

在革命前忍受大屠杀和对自由的限制,描述他们如何寻找改善自己状况的方法,
并最终意识到最好的途径是加入红军或成为一名共产党员. 这些作品的语法和

词汇都经过简化,主要表达思想立场,文学审美效果则退居次要地位. 从意第绪

报刊大量刊发文学作品可见,民族语言文学“给大众提供了语言与民族主义情感

①

②

③

④

⑤

参见 DavidPurandJudyKrausz, “DerJude (１８９９Ｇ１９０２): ProfileofaZionistPeriodical
PublishedinYiddish,” Kesher３１(２００２):６７e.

参见RuthR．Wisse, “Notthe‘PinteleYid’buttheFullＧFledgedJew,”３３Ｇ６３KhoneShmeruk,
“ /SholemAleychemundionheybnfun
deryidisherliteraturfarkinder,” /Digoldenekeyt１１２(１９８４),３９Ｇ５３.

参见 Tony Michels, “‘Speakingto Moyshe’: TheEarlySocialistYiddishPressandIts
Readers,”５９.

参见EllenD．Kellman, “TheNewspaperNovelintheJewishDailyForward (１９００Ｇ１９４０):

FictionasEntertainmentandSeriousLiterature,”２Ｇ３.
参见 HershlShub, “Dodkederleninets,”Pioner３(１９２６):１Ｇ６.
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的纽带,这种纽带对精英来说存在于意识形态层面”,①对大众来说却体现于实

在的日常阅读中.
意第绪新闻报刊的发展还推动了该语言的规范化和现代化. 意第绪语采用

希伯来字母书写,意第绪报业发展之前,其读物主要是手抄本或在希伯来语印刷

作坊印制的书籍. 为方便出版,早期的«信使之声»以敖德萨附近属于意第绪语

东南方言的沃利尼亚(Volhynia)口语②为基础建立了相对专业的编辑标准,推

动了意第绪语拼写标准化,丰富了其词汇,固定了书面用法,提升了意第绪语的

声望.③ 同时,也有受启蒙运动影响较大的报人以德语新闻出版为标杆,以德国

犹太新闻报刊的语言模式办刊,如卡斯利尔􀅰萨拉松(KasrielSarasohn)创办的

美国最早的意第绪报纸«犹太报»[ (Yidishegazetn),１８７４]等.④

到１９世 纪８０年 代 和９０年 代, 重 视 读 者 接 受 度 的 卡 汉 先 后 在 «新 时 代 »
[ (Dinayetsayt),１８８６]和«前进报»推行朴实地道的意第绪语写作

革命,废弃七八十年代意第绪出版常见的德语词汇和句法,使“朴实的意第绪语”
成为其标签.⑤ 卡汉等犹太知识分子为了适应读者阅读需要,还对意第绪语进

行简化,契合了形势发展,扩大了使用范围,也使意第绪语摆脱了过去被鄙视为

“土话”“黑话”的地位. 随着移民在美国扎根发展,意第绪语和英语相互渗透.⑥

特别是在犹太人占据主导地位的行业,意第绪语词汇不容忽视. 在苏联,意第绪

语经历了多次改革,最初是将拼写系统化,包括源自希伯来语单词的语音拼写,
后来又清除了被视为“资产阶级和神职人员”标志的希伯来语元素.

①

②

③

④

⑤

⑥

JoshuaFishman, Languageand Nationalism: Two Integrative Essays (Rowley, MA．:

NewburyHousePublishers,１９７２),５２．这种观点对加利西亚的犹太人来说是对的. 参见JoshuaShanes,

DiasporaNationalismandJewishIdentityin HabsburgGalicia (Cambridge: CambridgeUniversity
Press,２０１２),１１５.

参见YIVO|KolMevaser,https://yivoencyclopedia．org/article．aspx/Kol_Mevaser,accessed
２０２３Ｇ３Ｇ２５.

参见 SolLiptzin, A Historyof YiddishLiterature (MiddleVillage, NY: JonathanDavid
Publishers,１９７２),４２.

参见EllenD．Kellman, “TheNewspaperNovelintheJewishDailyForward (１９００Ｇ１９４０):

FictionasEntertainmentandSeriousLiterature,”１８.
参见TonyMichels, “SocialistPoliticsandtheMakingofYiddishCultureinNewYorkCity:

１８９０Ｇ１９２３,”２８; Tony Michels, “‘Speakingto Moyshe’: TheearlysocialistYiddishpressandits
readers,”５６.

参见 MordecaiSoltes, “TheYiddishPress—AnAmericanizingAgency,”TheAmericanJewish
YearBook２６ (Sept．２９,１９２４,toSept．１８,１９２５/５６８５):１７３Ｇ７４; GeneBluestein, Anglish/Yinglish:

YiddishinAmericanLifeandliterature (Lincoln,NE．:UniversityofNebraskaPress,１９８９);EdwardS．
Shapiro,ed．,YiddishinAmerica: EssaysonYiddishCultureintheGoldenLand (ScrantonPA:

UniversityofScrantonPress,２００８).
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二

犹太启蒙运动失败后,东欧犹太社会兴起了以复国为宗旨的民族主义和对

抗主流社会压制迫害的民主运动. 在激进政治力量的裹挟下,意第绪报刊直接

参与运动的蓬勃发展,映射出底层东欧犹太人在不同地区面对不同政治环境的

复杂图景. 在东欧,１８９８年俄国犹太复国主义组织认识到必须使用意第绪语将

思想传播给大众,在奥匈帝国治下的加利西亚犹太人则创办了«犹太人»,这是东

欧当时唯一高品位的复国主义刊物,①标志着欧洲意第绪大众媒介发展到一个

新阶段. 由于沙俄政府禁止意第绪文化,该刊在敖德萨组稿、华沙编辑、克拉科

夫印制,再运往沙俄发行. 创刊号编者按指出,高调宣传热爱自身民族的作家未

用大众的语言响应他们,真正的作家应该走进大众,创作高质量建设性作品,用

意第绪语宣传复国主张和复兴希伯来语. 为了复国事业,强烈鄙视和反对意第

绪语的文化复国主义领袖兼印刷店主阿哈德􀅰哈姆(AhadHa􀆳am)提出要“做复

国主义者,而不是复国主义的奴隶”,承担了该报的印制,但又在该报发表文章

«谁是犹太人?»[ (Verizderyid?)],质疑意第绪语使用者的犹太

性,引发多方辩论. 意第绪语支持者嘲笑他“言行不一致”,好在两任主编尽管都

持复国主义立场,但开明包容,既宣传复国主张,也报道开拓者在巴勒斯坦垦殖

遇到的困难,既批评复国运动中的小市民问题,也关注东欧犹太村镇的封闭和贫

困,既报道犹太人的事件,也关注人类的共同问题. 因此,该报虽然存续时间不

长,却不仅得到意第绪语读者认可,甚至吸引了顽固的意第绪语反对者. 民族语

言出版是建立民族共同体的必要的前提②,尽管复国主义者不认可意第绪语的

民族语言地位,但他们使用作为“民族语言之一”③的意第绪语进行新闻出版确

实促进了民族主义思想的传播,体现出其务实精神.
相比之下,东欧犹太社会各种民主力量利用意第绪新闻出版开展政治运动

的规模大得多. 绝大部分说意第绪语的底层民众限于财力,大多支持融入所在

①

②

③

参见 DavidPurandJudyKrausz, “DerJude(１８９９Ｇ１９０２): ProfileofaZionistPeriodical
PublishedinYiddish,” Kesher３１(２００２),６３eＧ７１e.

参见BenedictAnderson 安 德 森, « 想 象 的 共 同 体: 民 族 主 义 的 起 源 与 散 布 » [Imagined
Communities:ReflectionsontheOriginandSpreadofNationalism], 吴 叡 人 WuRuiren 译 ( 上 海

[Shanghai]:上海人民出版社[ShanghaiPeople􀆳sPublishingHouse],２００３),２６Ｇ３５.

１９０８年８月３０日开始,包括贬斥意第绪语的复国主义和宗教界人士在内的关心意第绪语发展

的犹太各界人士在切尔诺维茨(Czernowitz)举行了为期一周的会议,讨论意第绪语的地位、教育、出版、戏

剧和翻译等论题,经过激烈的争论,最后通过了认定“意第绪语是犹太民族的一种民族语言”的决议.
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国家,在法律框架内(甚至突破法律的约束)追求平等的公民权利. 然而,由于具

体国家和地区的政治制度和对犹太民族的政策不同,追求社会民主的意第绪报

刊的编辑和运行方式差异很大. １９世纪后期到２０世纪初,意第绪新闻出版大

致可分为以俄属波兰为代表的作为少数民族加入所在国家的民族独立事业、在

专制沙俄帝国作为被统治阶层争取自由权利和在北美作为公民在自由环境中追

求平等权利三种情况. １８世纪末波兰被沙皇俄国、普鲁士王国、奥地利帝国三

次瓜分后,主权和版图虽稍有变化,但沙皇对俄属波兰都实行集权统治. １９世

纪８０年代起,波兰国家民主党(PolishNationalDemocraticParty)和波兰社会

民主党(PolishSocialistParty)等党派先后成立,进行无产阶级和民族独立革

命,其中波兰社会民主党是最坚定的民族主义政党,主张联合犹太工人反抗沙皇

统治,建立民主共和国. 为此,其犹太分部出版了喉舌«工人报»[
(Derarbeyter)]等意第绪语中央和地方委员会报刊、３０多种意第绪语小册子和

传单,尽管数量不多,但当时已是出版意第绪刊物最多的非犹太政党.① 由于缺

乏意第绪语人才和设备,所有小册子和传单都由其国际分部联系伦敦和纽约懂

意第绪语的波兰民主人士编辑印制后再运回去. １８９８年１２月,«工人报»第一

期在伦敦由该党唯一犹太知识分子马克斯􀅰霍维兹(MaksHorwitz)编辑,１８９９
年他被捕后,则由贵族后裔列昂􀅰瓦西莱夫斯基(LeonWasilewski)临时学习意

第绪语接替编辑该报. 由于人才缺乏,«工人报»大部分文章从波兰语编译过来,
仅有少部分属意第绪语原创,且都避免使用波兰具有民族含义的词语,转而使用

具有领土意义的“波兰工人的共和国”等词语,以便把犹太工人包括在内. 波兰

社会民主党出版意第绪报刊分析沙皇政府采取压制波兰人、隔绝犹太人的政策

是为了分化他们,提醒犹太工人必须建立“犹太与基督教统一体”才能打败“资本

主义”和“沙皇统治”双重敌人. 无论何种信仰,波兰劳动者都要了解自己的利

益,推翻沙皇统治.② 意第绪报刊出版是波兰社会民主党犹太工作的重要一步,
反映其改变了先前对犹太问题的同化立场.

寻求在居住 国 平 等 发 展 的 犹 太 民 主 政 治 派 别 中,俄 国 社 会 民 主 工 人 党

(RussianSocialDemocraticWorkers’Party)以及立陶宛、俄罗斯和波兰犹太工

人总联 盟 (GeneralJewish Workers’ BundinLithuania, RussiaandPoland

①

②

参见JoshuaD．Zimmerman,Poles,Jews,andthePoliticsofNationality:TheBundandthe
PolishSocialistPartyinLateTsaristRussia,１８９２Ｇ１９１４ (Madison, WI: TheUniversityofWisconsin
Press,２００４).

参见JoshuaD．Zimmerman,Poles,Jews,andthePoliticsofNationality:TheBundandthe
PolishSocialistPartyinLateTsaristRussia,１８９２Ｇ１９１４,１３９.
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１８９７—１９２１),即崩得)等政党为了推翻沙皇统治进行无产阶级革命,其中崩得规

模最大,也出版了最多意第绪出版物,开展各种形式的意第绪语教育,宣传思想,
发动犹太大众,对建设意第绪文化作了最大贡献. 早在１８９５年明斯克会议上,
崩得创始小组就讨论了创办喉舌性意第绪刊物,要用刊物把孤立的犹太革命分

子联络起来,才能把他们引入强大的社会组织,促进合作和联合行动.① 崩得的

领导者多是俄罗斯化的犹太知识分子,几乎不能讲意第绪语,而犹太工人又几乎

不会说俄语,解决办法是找到能说会写意第绪语、能够把文章写成普通犹太工人

也读得懂的“半知识分子”(Polintelligenty),他们主要来自维尔纳②的高中、教师

学院和犹太学堂,大多受过传统犹太教育. 这些“半知识分子”善于利用普通犹

太人熟悉的民间故事、圣经寓言和故事,用拟人、明喻和暗喻等修辞手段把马克

思主义政治经济理论改造得通俗易懂.③ 崩得出版的意第绪材料主要有三种:
中央委员会刊物«犹太工人»[ (Deryidisherarbeyter)]、
«工人 之 声» [ (Diarbeytershtim)]和 «崩 得» [ (Der
bund)]等,前两种刊登长篇深奥的理论文章宣传思想,第三种是中央委员会对

地方委员会问题处理的反馈,努力靠近工人大众. 地方委员会不定期出版发行

量小的地方性报纸,报道本地活动和成就. 另外,崩得还用小册子和呼吁书等发

布和评论主题性事件,直接联系领导和工人. 崩得的革命活动同样属非法,不断

遭到沙皇秘密警察破坏,出版的报刊不断关停或更改名称,如１９０７年又创办中

央刊物«希望»[ (Dihofnung)].④ 面对政府不断打压,崩得仍重视新

闻出版,无论是合法还是非法,国内还是国外,连续出版还是单次出版,定期还是

不定期出版,仅１９０１年到１９０３年就出版了３２种杂志和小册子.⑤ 面对沙皇统

治的审查和镇压,各党派都采取针锋相对的报道策略,发动同胞开展反抗斗争,
起初依靠辛辣新颖的讽刺漫画. １９０６年６月,波兰比亚韦斯托克(Białystok)发

生大清洗,因其过于恐怖,«朋友»和«生活»[ (Doslebn)]等意第绪报纸

①

②

③

④

⑤

参 见 Susanne MartenＧFinnis, “TheBundistPress: A StudyofPoliticalChangeandthe
PersistenceofAnachronisticLanguageduringtheRussianPeriod,”inJackJacobs,ed．,JewishPoliticsin
EasternEurope:TheBundat１００(Basingstoke, Hampshire:PalgravePublishersLtd,２００１),１４.

即现立陶宛首都维尔纽斯(Vilnius),意第绪语为维尔纳[ (Vilne)],犹太历史上被称为立陶

宛的“耶路撒冷”,是中东欧重要的犹太文化中心.
参 见 Susanne MartenＧFinnis, “TheBundistPress: A StudyofPoliticalChangeandthe

PersistenceofAnachronisticLanguageduringtheRussianPeriod,”１６Ｇ２４.
同上,１８Ｇ１９.
参见NathanCohen, “TheBund􀆳sContributiontoYiddishCultureinPolandbetweentheTwo

WorldWars,”inJackJacobs,ed．,JewishPoliticsinEasternEurope:TheBundat１００ (Basingstoke,

Hampshire:PalgravePublishersLtd,２００１),１１８.
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采用照片强调视觉报道,讽刺漫画被犹太人血淋淋的头颅照片取代,快速传播直

接刺激俄国犹太人的政治事件和观点.
苏联意第绪报纸杂志的主要任务是创造新的苏联犹太人,利用一切机会教

导,加快犹太人的现代化和苏维埃化,引导读者成为苏联人. 前述报纸杂志用简

单的故事和术语描述政府对新国家和社会结构的看法,诸如阶级和民族之间的

关系以及男女平等,强调犹太人在革命之前没有机会学习或耕种,更重要的是,
受到沙皇政权的压迫. 作品的主要关注点是个人转变的机制,通常属于道德寓

言:英雄犯罪、忏悔,然后在其他人的帮助下成为忠诚的共产党员或共青团员,施
以援手的通常是同事、教师或家人等. 马金(V．Markin)的«小集体»(KolektiＧ
vchikes)描绘了一个贫穷的虔诚犹太家庭. 父亲对搬到农场劳动不感兴趣,但

１５岁的儿子说服他,如果他带家人去克里米亚的农场工作,他们会快乐得多.
在获得搬迁的经济帮助后,父亲非常兴奋,去参加犹太俱乐部的会议,鼓励其他

人效仿他,转行从事农业工作. 会议在安息日星期六举行(特意设计的反宗教细

节),但这位曾经的宗教人士并不介意,因为他现在对新生活更感兴趣.①政府正

确的经济政策以及儿子的行为不仅改变了这个家庭的财富收入,也改变了父亲

的宗教立场. 这个故事的主题涉及当时政府对犹太人宣传的重要内容,如鼓励

搬到犹太集体农场、与宗教传统决裂以及新苏联政权的好处,确保读者在阅读文

学作品时获得符合政府要求的思想观念.
虽然使用意第绪语的犹太人主要在东欧(第二次世界大战前人数约为１１００

万人),但由于政治压制,意第绪新闻出版却不如犹太人口更少的北美发达,特别

是集中了最多东欧移民的纽约. 北美意第绪报刊除了满足移民思乡之情和身份

认同外②,早期成功的报纸都关注他们的疾苦———劳工问题. 在所属党派领导

下,意第绪新闻出版关心移民的生存和发展,而民众需要新闻出版,二者相互依

靠,发展壮大,犹太劳工运动甚至被认为“给了美国犹太社团个性和脸面”.③ 东

欧犹太移民在美国宽松环境下建立社会主义行业协会、政党、报刊和文化组织等

①

②

③

参见V．Markin, “Kolektivchikes,” Derodeserarbiter１４(１９２８):１０Ｇ１２.
参见李青LiQing,«心灵的港湾———‹前进报›与美国犹太作家辛格的渊源»[AHarborforthe

Soul:TheForwardandItsConnectiontotheAmericanJewishWriter,Singer],于«长春工业大学学报»
(社会科学版)[JournalofChangchunUniversityofTechnology(SocialSciencesEdition)],２０１０年第５期

[２０１０,Issue５],９７Ｇ９９.

TonyMichels, “SocialistPoliticsandtheMakingofYiddishCultureinNewYorkCity:１８９０Ｇ
１９２３,”１．
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劳工运动机构.① 贫困区移民九成是无产者和半无产者,稍微富裕的中产区移

民里也有一半是体力劳动者,②在“血汗工厂”从事“俄国犹太人的行业”———制

衣业,③工人联合各种行业协会,争取更好的工作条件和更短的工作时间. 在陌

生环境中面对巨大的生存压力,大多数本来就几乎没有接受世俗教育的移民处

境艰难,犹太劳工激进分子普遍把移民看作愚昧的、失去社会方向感的人,希望

通过宣传教育提升其阶级意识和审美,将其塑造成“启蒙”的无产阶级. 经过近

十年大规模移民及不断的努力,至１９世纪９０年代,犹太劳工意第绪新闻出版的

数量和影响力不断扩大.
社会民主党派为了与资本主义斗争而创立意第绪报刊,把革命看作争取持

续改善劳动条件的途径,向读者宣传无论罢工规模多小,都不仅是在争取更高的

工资和更短的工时,而且是为建立“自由、平等和博爱”的社会秩序. 美国重要的

意第绪劳工刊物主要有«纽约犹太民众报»[ (Di
nyuyorkeryidishefolkstsaytung)]、 «新 时 代 » [ (Dernayer
gayst),１８９７—１９００]、«工人报»、«自由工人之声»[ (Di

fraＧyearbeitershtim), １８９０]、 «前 进 报 » (１８９７)、 «犹 太 早 报 » [
(Yiddishermorgenjournal),１９０１]和月刊«未来»(１８９２)等,其中最早

取得重大成功的是社会民主党创办的日报«工人报»和月刊«未来». «工人报»把

社会主义理论和实践带给犹太移民,在美国犹太政治和文化历史中占据重要地

位.④ 它的版面设置与其他意第绪刊物相似,除传统文学和广告版块外,登载美

国和欧洲的劳工运动新闻、一篇社会主义思想或革命历史文章、一篇科普读物、
一篇论战小品文等. 克兰茨和卡汉是编辑兼投稿最多的作者,对该报影响最大.
克兰茨直接了当地讨论经济问题、国际政治、革命历史和社会主义思想,赋予«工

人报»严肃性;卡汉则坚持语言风格和内容要贴近读者,教同事“像摩西那样跟摩

西说话”⑤,写地道的意第绪文章,带来通俗甚至是民间色彩. 语言学家马克

斯􀅰魏因赖希(MaxWeinreich)指出,美国早期意第绪新闻出版充满了移民陌生

①

②

③

④

⑤

参见 HenryFeingold, ZioninAmerica: TheJewishExperiencefromColonialTimestothe
Present (NewYork:Twayne,１９７４),１５８.

参见IrvingHowe欧文􀅰豪,«父辈的世界»[WorldofOurFathers],王海良 WangHailiang、赵立

行ZhaoLixing译(上海[Shanghai]:三联书店[JointPublishingCompany],１９９５),１３５Ｇ１３８.
同上,１４６Ｇ１４８.
同上,５２.

YankevMagidov, /DershpiglafderistＧsayd (NewYork,１９２３),

２８Ｇ２９;LeonKobrin, /Maynefuftsikyorinamerike (NewYork,１９６６),５０Ｇ
５１．
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的词汇,许多新词、外来词和政治理论概念,比如“工会”“剩余价值”“阶级斗争”
“无产阶级”“剥削者”等,对才识字读报的移民来说理解起来尤其困难.① 卡汉

擅 长 把 外 来 概 念 转 变 为 犹 太 用 语, 把 美 国 国 会 比 作 犹 太 最 高 评 议 会

(Sanhedrin),把马克思的著作比作解经(Tosafot)等.② 他在回忆录中写道:“许

多工人几乎不能读文章,我们不得不教他们如何思考,还必须教他们如何阅读我

们的文章.”③移民跟东欧组 成 阅 读 小 组 的 犹 太 人 一 样 热 切 接 受 新 闻 媒 体 的

启蒙.
此外,编辑和作者对劳工运动的指导和参与也极大地促进了报纸发展. «工

人报»创刊时正赶上纽约、芝加哥、费城等城市的犹太工人走上街头举行当时持

续最久、规模最大的罢工,制衣业的几乎每一个细分行业到年底都参与了,还有

烘焙、油漆、苏打水制作和其他行业罢工.④ 以克兰茨和卡汉为代表的作者和编

辑都到罢工第一线上课、演讲、组织会议、洽谈合同,甚至讲解法律程序,培训没

有工会斗争经验的工人.⑤ 工会领袖伯纳德􀅰韦恩斯坦(BernardWeinstein)回

忆,作家经常被要求“组织协会,教工人怎样召开会议、引导罢工、如何与老板达

成妥协,教工会如何记账,给各工会做各样琐碎事情”.⑥ 编辑和作者给予犹太

劳工行动的希望,教育工人提高工资、改善工作条件都是为了建立理想的社会秩

序,⑦而处境卑微的贫困劳动者也非常愿意接受教育,该报因而被称为劳工运动

的“神经中心”.⑧ 结果,«工人报»立即获得了超出创办者预料的成功. 第一期

①

②

③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

参见 Tony Michels, “‘Speakingto Moyshe’: TheEarlySocialistYiddishPressandIts
Readers,”６３.

参 见 /Derproletarishker magid [Abraham Cahan], “ /Di
sedre”, /Diarbetertsaytung (１４th March１８９０), ２; Kobrin,

/Maynefuftsikyorinamerike,４４.

A．Cahan, /Bleterfunmaynlebn, Vol．３(NewYork,１９２６),１９８．
参 见 Bernard Weinstein, /DiIdisheyungonsinamerike,

/Idishegeverkshaftenferaynigte,１４８Ｇ１４９.
参见 MorrisHillquit, LooseLeavesfromaBusyLife (Whitefish, MT: LiteraryLicensing,

LLC), ２２Ｇ２４; Bernard Weinstein, /Di Idishe yungons in amerike,
/Idishegeverkshaftenferaynigte(１９２９),１４７Ｇ１６４.

Bernard Weinstein, /Di Idishe yungons in amerike,
/Idishegeverkshaftenferaynigte(１９２９),１４７,１５４．

参见 Y．A．Benekvit, /Durkhgelebtundurkhgetrakht, Vol．２ (New
York,１９３４),５５,１１８;AdolphHeld,transcribedinterview (IrvingHowecollection,YIVOInstitute),５.

“ /Di konstitutsye fun der ‘Arbeter tsaytung,’” in
/YorbukhfunAmopteyl１(１９３８):３３９．
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一周后就卖了３０００份,五期后,就从四版扩展到八版,年底就靠销售和广告自立

了.① «工人报»很快成为美国最受欢迎的意第绪报纸.
«工人报»的成功让社会民主党两年后创办更具理论性的«未来»月刊,意在

将劳工培养成“严肃的受教育”的人,其宗旨是“科学、文学和社会主义”. 该刊刊

登了«美国无产阶级的成长»«上帝、宗教和道德»«美国无产阶级的兴起»«资本主

义和马尔萨斯人口论»之类的理论和自然科学文章. 同时,该党紧贴劳工需求,

１８９４年出版了世界上第一份意第绪社会主义日报«晚报»[ (Dos
abendblat)],发行到１８９７年. 这些报刊组成报刊矩阵,产生了重要影响. 严肃

教育 刊 物 «未 来 » 激 发 了 其 他 类 似 刊 物 在 纽 约 的 出 版, 如 « 自 由 社 会 »
[ (Difrayegezelshaft),１８９５—１９００]和«新时代»等,这些刊

物还发表了大量意第绪语科普读物,比欧洲早了好几年.② 由于美国劳工运动

和意第绪新闻出版蓬勃发展,如前所述,东欧希望加强犹太激进政治宣传的政党

向北美同行寻求帮助,这一现象因其普遍性已被编入意第绪语学习教材.③ 可

见,无论所在地制度环境如何,政治运动都是促进意第绪报刊发展至关重要的

因素.

三

犹太社会民主运动主要发生在工业革命中,产业工人诞生,被资产阶级严重

剥削,与工业生产相适应的是人类发展进入大规模聚居的城市化时代. １９、２０
世纪之交的大迁移中,东欧底层犹太人偏好定居到圣彼得堡、华沙、维尔纳或是

纽约、费城、芝加哥、多伦多、蒙特利尔等大都市,这意味着大部分人放弃栅栏区

传统封闭的宗教村镇生活,拥抱现代开放的城市商业文明,接受城市化带来的冲

击. 因此,意第绪报刊还在帮助底层东欧犹太人了解新居住地、解决实际需要、
探讨妇女问题和转变生产生活方式等适应城市生活方面起到至关重要的作用.
当时绝大多数说意第绪语的底层贫困东欧犹太移民缺乏进入主流社会劳动力市

①

②

③

参见 Tony Michels, “‘Speakingto Moyshe’: TheEarlySocialistYiddishPressandIts
Readers,”JewishHistory１４(２０００):６０.

参见TonyMichels, “SocialistPoliticsandtheMakingofYiddishCultureinNewYorkCity:

１８９０Ｇ１９２３,”５９,７４.
参见UrielWeinreich, CollegeYiddish: AnIntroductiontotheYiddishLanguageandtothe

JewishLifeandCulture (New York: YIVOInstituteforJewishResearch, １９４９), ２６７Ｇ２６８; Tony
Michels, “ExportingYiddishSocialism: NewYork􀆳sRoleintheRussianJewishWorkers’ Movement,”

JewishSocialStudies: History,Culture,Society１６(Fall２００９):１Ｇ２６.
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场的语言和生产技能,无法面对宗教偏见和陌生环境等多重挑战. 这时重要的

意第绪报刊都努力给读者提供所在国的教育,长时间坚持帮助他们学习语言、了
解国情等. «犹太每日新闻»从１８９７年９月到１９０７年(１９１４年恢复)出版英语

特刊,把 难 词 翻 译 成 意 第 绪 语 并 解 释,帮 助 读 者 理 解 英 文 文 章. «白 日 报»
[ (Dertog)]每周出版一次英语副刊,在首版刊登编者按专栏,周日还开

设英语版块. «前进报»１９１４年１１月刊登了一系列解释美国国会和其他政府部

门职能的文章,而«犹太早报»１９１４年至１９２４年每周发表一篇公共学校教师撰

写的教育问题评论供家长了解. 所有的意第绪报纸都刊发过介绍美国自然风景

的文章,①极 力 帮 助 他 们 适 应 新 环 境. “意 第 绪 新 闻 出 版 冲 在 美 国 化 的 第

一线.”②

此外,帮助读者处理实际问题也是美国意第绪报纸的共同关切. 它们提供

船只到岸班次、归化所需的条件和文件、特殊法庭地址等信息,关注意第绪语在

州立法投票中是否纳入可使用的语言等争取平等权利的法律问题,③聘请特约

通讯员报道全国性重要事件,讨论国家、州和所在城市立法机构提议的法律,合

理利用法律程序积极参与所在地的法制建设以争取合法权益,旗帜鲜明地支持

多元文化价值观. 更重要的是,各报刊的编读往来栏目成为编辑和读者直接沟

通的平台,解答读者遇到的实际问题. «前进报»主编卡汉顶住同事的压力,淡化

劳工运动色彩,发挥亲民风格的作用,把帮助移民适应新生活当作首要任务,受

到移民大众的欢迎,到１９１９年日发行量达２０万份,④成为世界上最著名的意第

绪报纸,运营至今. 读者回忆:“我父母那个时代,他们认识的每一个人都读«前

进报»,按照其教导行事.”⑤１９０６年开办的«读者来信»[ (BintlBriv)]
成为其最著名的咨询栏目,成千上万的读者写信征求编辑对调和旧世界习惯和

新生活压力的意见. 卡汉亲自回答诸如犹太人是否允许与基督徒结婚等问题,
给丈夫深夜不回家去参加兄弟会、工会和教育圈子的妻子提建议,提示如何与移

①

②

③

④

⑤

参见UrielWeinreich, CollegeYiddish: AnIntroductiontotheYiddishLanguageandtothe
JewishLifeandCulture,２６７Ｇ２６８;TonyMichels, “ExportingYiddishSocialism: NewYork􀆳sRolein
theRussianJewishWorkers’ Movement,”３２９Ｇ３３１.

MordecaiSoltes, “TheYiddishPress—AnAmericanizingAgency,”３２９．
参见JoshuaA．Fishman, “YiddishandVotingRightsinNewYork,１９１５and１９２１,”Language

ProblemsandLanguagePlanning１８(１９９４):１Ｇ１８.
参见 MaxineS．Seller, “DefiningSocialistWomanhood:TheWomen􀆳sPageoftheJewishDaily

Forwardin１９１９,”AmericanJewishHistory (June１９８７):４１６.

JackScheinkman, “AConcernforHowJewishPeopleLived,”Forward (May２３,１９８２)．研究

表明,三分之一的意第绪语报刊读者是女性,见 MordecaiSoltes, “TheYiddishPress—AnAmericanizing
Agency,”３７,４５.
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民官员和雇主打交道等. 面对美国完全不同于东欧封闭保守的开放现代生活,
失去了犹太教旧参照体系的移民将自己最私密的个人生活困扰吐露给编辑,编

辑给予新环境下适宜的解答,成为移民的主心骨.① 意第绪俗语“新闻出版自身

就是个王国”形象地表达了意第绪报纸巨大的影响力,它们不仅提供信息,而且

是可信赖的替代性社团权威.
«前进报»的«读者来信»栏目并非首创,而是延续传统. 卡汉先前工作的«工

人报»也开办了这种栏目,只是在劳工运动背景下,影响力不如前者. 最早开设

这类栏目的是先驱塞德鲍姆. 他在圣彼得堡创办«犹太大众报»[

(Dosyiddishesfolksblat),１８８１—１８９０]时,吸取犹太妇女踊跃向«信

使之声»投稿的经验,开辟«给编辑的信»[ (Korespondentsya)]
栏目. 这是第一个妇女投稿的读者来信栏目,妇女来信占三分之一,刊出的约六

分之一.② 这个栏目成为普通读者,特别是妇女,表达对社团权威不满、描述村

镇生活及其影响的平台,比如述说１９世纪８０年代初犹太大迫害等灾难的创伤、
大量人口移居国外影响正常生活等. 妇女也抱怨村镇居民把灾难不公正地归咎

于她们没有按照传统披戴头巾等做法.③ 意第绪报纸不仅提供了了解世界的渠

道,也供读者表达自我、参与公共生活,作为现代化的一部分受到东欧犹太妇女

欢迎,但真正能够发声的妇女极为有限,争取与丈夫共同承担家庭责任和接受教

育等平等权利仍不在其认知范围内.
然而,关注平权只是移民到北美大都市的犹太妇女问题的一小部分,更重要

的是接受更开放文明的现代生产生活. «前进报»在引导和帮助犹太妇女适应新

生活上也发挥了关键作用,专门开设栏目关注妇女问题. 其妇女版块刊登妇女

活动新闻、著名活动分子的特写等,提供参与政治的榜样,敦促妇女积极参加工

人运动和女性事业. 实际上,犹太妇女广泛投身政治活动在东欧就开始了. 她

们积极参与反抗沙皇、工会、复国主义和崩得的活动. 在美国,更多犹太妇女投

身罢工、反对消费主义、学校抗议、争取选举权等运动中.④ １９１９年平等权利法

案通过前,美国中产阶层妇女几乎只关心选举权问题,但«前进报»妇女栏目的关

①

②

③

④

EdwardS．Shapiro,ed．,YiddishinAmerica: EssaysonYiddishCultureintheGoldenLand
(Scranton,PA: UniversityofScrantonPress,２００８),xvＧxvii．

参见NuritOrchan, “Shtetl, MetropolisandInＧbetween: Women􀆳sWritingonLifeinanAgeof
Transition,１８８１Ｇ１９１４,” inShlomoBerger, ed．, FromtheShtetltothe Metropolis (Amsterdam:

MenassehbenIsraelInstitute,２０１２),３０.
同上,３１Ｇ３２.
参见SusanGlenn, DaughtersoftheShtetl: LifeandLaborintheImmigrantGeneration

(Ithaca, NY:CornellUniversityPress,１９９０),１６７Ｇ２４２.
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切更为广泛,早就很有洞察力地提出所有劳动者都应该重视经济平等与政治平

等,认为劳动报酬不仅必需,而且有积极意义,如挣钱带来成就感、独立的自豪

感、享受劳动成果和捐献的愉悦感.① 尽管包括联邦妇女保护局和妇女工会联

盟在内的大多数女性组织都支持特殊立法保护母育权益,但是«前进报»妇女栏

目却认为社会主义妇女不需要家长式保护,只要最低工资足够高就能保护好自

己的权益,因此,希望有效监督和保护男女两性劳动者.② 同时,«前进报»妇女

栏目还关注其他处境相似的族裔和群体,倡导包括黑人、意大利移民妇女在内的

被压迫阶级的利益. 在大多数美国人对黑人日益恶化的境地无动于衷时,«前进

报»妇女栏目告诫妇女不仅要关心黑人妇女儿童的医疗问题,而且要重视南方黑

人妇女丧失选举权的问题.③ 可见,该报对妇女问题有独立深入的见解.
对女性角色,«前进报»妇女栏目同样结合犹太传统和美国场景提出独立建

议,用一半篇幅探讨个人和家庭生活,诸如爱情、婚姻和母育话题. 该版块认为

厨房奴役了妇女,应该组建合作社来解决烹饪和看护孩子的问题. 栏目针对单

身女性移民读者提出爱情婚姻建议. 在欧洲老家,传统婚姻经介绍安排,两性接

触被严格看管,而在美国,年轻人需要自己寻找爱情,有时结局并不如意. 已婚

妇女也因为移民、贫困和文化冲击增加了面对家庭新问题的压力,妇女栏目为此

花费大量篇幅帮助读者解决问题.④ 移民来到美国后因为缺少亲人的帮助和城

市生活的不同要求而难以独自抚育后代,而犹太民族又是重视教育的民族,因此

妇女栏目建议关注孩子的心理和兴趣,敦促母亲注意想象和玩耍在孩子个性发

育中与学习一样重要,建议母亲在街区组织儿童剧院、观看健康电影,依年龄和

能力让孩子帮忙做家务,希望母亲尽可能支持公立学校以便让孩子接受教育和

适应美国环境. 对个人修养,妇女栏目希望移民妇女以美国中产阶层妇女为榜

样,养成更为克制的文明习惯,改掉在东欧村镇咄咄逼人的直率方式,建议妇女

业余时间培养文化爱好及社会道德感,要对深刻的思想感兴趣,时常引用歌德、
黑格尔和屠格涅夫等名人话语提升妇女思想境界. «前进报»妇女版块折中体现

了犹太左翼传统男性知识分子美国化的家庭和教育价值观对劳动阶层妇女的

期待.
意第绪报刊的广告版块是另一个满足读者多方面需求并全方位帮助底层东

①

②

③

④

参见 MaxineS．Seller, “DefiningSocialistWomanhood:TheWomen􀆳sPageoftheJewishDaily
Forwardin１９１９,”AmericanJewishHistory (June１９８７):４２３Ｇ４２４.

同上,４２５.
参见 MichaelZametkin, “Women􀆳sRightsintheComingElections,”Forward (June１９１９).
参见 MaxineS．Seller, “DefiningSocialistWomanhood:TheWomen􀆳sPageoftheJewishDaily

Forwardin１９１９,”AmericanJewishHistory (June１９８７):４２９Ｇ４３０.
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欧犹太人,特别是还留在格托和村镇的底层犹太人了解和适应现代生活的重要

渠道. 广告版块不像新闻报道、科学卫生和世界民情等栏目那样体现编辑专门

的传播意图,它只需把客户提供的信息编排在一起,这种不加干涉反而因其来源

广泛、内容多样而更真实地连接了读者与其本来很难接触到的外部世界,既提供

了信息,又满足了时尚、娱乐甚至是科技教育等需求. 意第绪报刊的广告用希伯

来语、意第绪语、英语、俄语等各种语言发布求职、用工、转让、寻人和商品广告等

资讯. 商品广告包括假发和仪式用品等传统器具以及立体镜、神经镇定剂等新

技术产品,反映出当时的新产品、新潮流和新技术,激发读者消费,将其纳入现代

生活. 比如«朋友»上大量刊登手表广告,经常一期发布四五则手表广告.① 工

业生产和以火车为代表的等现代交通工具日益深入生活,人们必须遵守时刻表,
手表可以告知读者时间,便于其融入准时的现代生活. 虽然不是报纸创造这些

需求,但报纸的广而告之至少在加速满足需求上起了作用. 同时,广告在介绍产

品过程中让读者了解到立体镜的构成、汽灯的高效等,使人们增长了知识,特别

是像«朋友»等发行到俄国西部腹地栅栏区的意第绪报刊广告,给生活在相对贫

困落后中的犹太人提供了前所未有的学习各种知识和技术的机会,是报刊编者

对读者主动教育之外的有益补充.
苏联成立后,犹太人迅速融入主流社会,这在很大程度上是政府民族政策和

犹太人对其社会现代化适应的结果. 意第绪报刊的通讯员经常报道政府的“文

化”运动在当地的接受情况. 政府开展公共卫生宣传活动以促进良好的卫生习

惯时, 许 多 来 信 都 谈 到 村 镇 恶 劣 的 卫 生 条 件. 有 通 讯 员 描 述 伦 斯 考 伦

(Lenskorun)的生活,夏天没有人洗头和洗脚,女孩只在星期五洗头,而男孩几

乎从不洗头.② 到２０世纪２０年代中期,意第绪语报刊开始强调,记者必须报道

地方委员会的错误、少年先锋队组织的失败及对地方领导层的批评. «幼林»、
«克雷缅丘格工人报»[ (Kremenchugerarbeter)]、«先锋

队»、«青年近卫军»[ (Yungegvardye)]等期刊都设立了名为«我们

的失败»[ (Undzerekhesroynes)]的特别版块,报道俱乐部入学

率低和老一辈人对苏联政府组织的活动普遍缺乏兴趣等话题,编辑鼓励通讯员

写下他们在工作中、在俱乐部和当地权威机构遇到的问题. 苏联意第绪报刊的

这一做法与其他意第绪报刊的读者来信版块虽然在名义和侧重点上存在差异,
但本质相同,都是通过编辑和读者间的互动提升认知,解决实际问题.

①

②

参见SarahA．Stein, MakingJewsModern:TheYiddishandLadinoPressintheRussianand
OttomanEmpires,１６２.

参见OyzerKlotsman, “Inundzershtetl,”Pioner１(１９２７):２０.
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意第绪语诞生在犹太人与中东欧日耳曼人和斯拉夫人的长久接触中,在寄

居国长期隔绝压制的统治下,成为东欧犹太底层大众掌握的唯一语言. 在或主

动或被迫走出传统封闭迈向现代开放的过程中,东欧底层犹太人只能依靠意第

绪语学习,依靠它了解和融入世界. 它与现代大众传媒结合诞生的意第绪报刊,
帮助东欧犹太大众在１９世纪六七十年代到２０世纪前２０年相对较短的历史阶

段里高效地完成了向现代文明的快速转型. 在意第绪报刊兴起、发展到繁荣的

过程中,东欧底层犹太大众从几乎文盲到学习新的语言、提升审美品位,从了解

科学知识到熟悉新的生活环境,从掌握现代生产技术到成为所在国家的专业人

才. 从凭借阅读意第绪报刊上的新闻报道和文学作品抚慰思乡情感、维系民族

身份认同到追求平等自由的政治抱负、实现独立和民主的理想,意第绪语及其新

闻出版成为东欧底层犹太人社会生活转变不可或缺的帮手,让他们迅速了解急

剧变化的世界并快速做出反应,从这个意义上说,意第绪报刊既是东欧底层犹太

人面对变革的结果,又是实现变革的机制,担负了重要的历史使命. 底层犹太人

在快速适应和融入所处的现代社会之后,特别是在新的居住国,又迅速丢弃了意

第绪语这一重要文化媒介及其承载的历史传统,再加上第二次世界大战中纳粹

屠犹对东欧犹太意第绪社团的种族灭绝,东欧意第绪文化及其传统如今已成为

犹太民族的集体记忆,而这一段意第绪新闻出版的历史占据了其中心位置,历史

上发行过的和仍在出版的意第绪报纸杂志都已全部数字化,成为犹太民族文化

传统的重要组成部分.


